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Zur Orientirung.

Der Anschauung Rechnung tragend, dass es vielen
Reisenden für deren jeweiligen Aufenthalt in Städten be¬
lästigend erscheint, grössere Reiseführer oder Reisehandbücher
Tags über auf ihren Wanderungen mitzunehmen, habe ich
Veranlassung genommen, die Herausgabe kleiner Städteführer
zu bethätigen, resp, erweiterte Separatabdrücke aus meinen
Reisehandbüchern herauszugeben. Bei Bearbeitung derselben
wurde die vorhandene einschlägige Literatur, so weit sie be¬

kannt' geworden, selbstredend berücksichtigt.
Wer von den Besitzern meiner Städteführer grössere

Reisen und Touren unternehmen will, dem empfehle ich
meine grossen Reisehandbücher und zwar für den Rhein
das Reisehandbuch „Bheinlande“ M, 6.— oder „Rheinführer“
M. 3.—, für Süddeutschland mein Reisehandbuch „ Süd¬
deutschland “ M 8.— oder ,, Deutsche Alpen “ M. 6.—, für
Oesterreich das Reisehandbuch ,,Oesterreich-Ungarn“ M. 6.—,
mein grösseres Reisehandbuch „Wien“ M. 9.—, das vorge¬
nannte Reisehandbuch ,,Deutsche Alpen“, „ Italien“ M. 16,
sowie ,,Ueber den Brenner“- JLS, für die Schweiz das Reise¬
handbuch „Die Schieeiz“ Jl8.—, „D ieSchweizerAlpen“JL5.—,
„Gotthardbuch “ M 5.— , „Gotthardbahnführer“ 50 etc.

Für solche Reisende, deren Touren sie in Gebiete
führen, in denen eine fremde Sprache die herrschende, oder
die mit Touristen aus fremden Ländern sich verständigen
wollen, empfehle meine Beiselexica: „Deutsch-Französisch“
und „Französisch-Deutsch“ in 1 Bd. JL 2.25, „Deutsch-
Italienisch“ u. „Italienisch-Deutsch“ in 1 Bd. M. 3. —, „Deutsch-
Englisch“ und „Englisch-Deutsch“ in 1 Bd. M. 3.—.

Die WoerLschen Reisebücher sind durch alle Buch¬
handlungen zu beziehen.

Illustrirte Kataloge meines Reisebücherverlags sende
ich gerne an Interessenten gratis und franco.

Mittheilungen von Irrthümern oder Ergänzungen für
meine Reisebücher sind mir stets willkommen.

Würzburg und Wien 1885.
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